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BRUKSANVISNING

Honda FF300

Översättning av bruksanvisning i original

Varumärket ’’e-SPEC’’ står för den miljövänliga teknik 
som används på produkter från Honda, ett led i vår 
strävan att bevara naturen för framtida generationer.



Tack för att du har köpt en jordfräs från Honda.

Denna bruksanvisning omfattar drift och underhåll av jordfräsen
FF300.

All information i bruksanvisningen baseras på den senaste
produktinformationen som finns tillgänglig vid tiden för tryckning.
Honda Motor Co. Ltd. förbehåller sig rätten att ändra innehållet när
som helst utan förvarning och utan att det medför något ansvar.

Ingen del av dokumentet får reproduceras utan skriftligt tillstånd.

Bruksanvisningen anses vara en permanent del av jordfräsen och ska
därför följa med jordfräsen om den säljs vidare.

Observera särskilt information som föregås av följande:

 Visar på en stor risk för allvarliga personskador eller

dödsfall om instruktionerna inte följs.

VARNING: Visar på risk för personskador eller materialskador om

instruktionerna inte följs.

OBS! Ger viktig information.

Ta kontakt med en auktoriserad Honda-återförsäljare om ett problem
skulle uppstå, eller om du har frågor om jordfräsen.

Jordfräsen från Honda är säker och tillförlitlig att använda om

anvisningarna följs. Se till att du har läst och förstått

bruksanvisningen innan du använder jordfräsen. Annars finns risk för

personskador eller skador på utrustningen.

VARNING!

VARNING!
0



Avfallshantering

För att skydda miljön får den uttjänta produkten, batteriet, 
motoroljan o.s.v. inte slängas som vanligt hushållsavfall.
Följ lokala lagar och förordningar eller kontakta en auktoriserad 
Honda-återförsäljare för kassering.
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1. SÄKERHETSANVISNINGAR
För att garantera säker drift

Gå igenom dessa varningar för din egen och andras säkerhet:

VARNING!

Hondas jordfräsar är säkra och tillförlitliga om de hanteras 

enligt anvisningarna. Läs igenom denna instruktionsbok 

och se till att du har förstått anvisningarna i den innan du 

använder jordfräsen. Om detta inte sker finns det risk för 

personskada eller skada på utrustningen.

Om du kör jordfräsen i ett helt eller delvis inneslutet 

utrymme kan inandningsluften innehålla en farlig mängd 

avgaser.
Kör aldrig jordfräsen i garage, inomhus eller i närheten av 

öppna fönster eller dörrar.

Koppla loss tändstiftshatten så att motorn inte kan starta 

av misstag. Bär grova skyddshandskar när du inspekterar, 

rengör och byter knivar så att du inte skär dig.

Stäng av motorn och släpp upp kopplingen innan du 

inspekterar eller utför underhåll på knivarna. 

Håll händer och fötter på betryggande avstånd från 

knivarna när motorn är i gång. 

Knivarna är vassa och snurrar i hög hastighet. 

Oavsiktlig kontakt kan leda till allvarliga skador. 

Avgaserna innehåller kolmonoxid, en färglös och luktfri, 

men giftig gas. Inandning av kolmonoxid kan leda till 

medvetslöshet eller dödsfall.
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Operatörens ansvar

• Håll jordfräsen i gott skick. En jordfräs i dåligt skick kan orsaka
allvarliga skador.

• Kontrollera att alla säkerhetsanordningar fungerar och att alla
varningsetiketter sitter på plats. De tillhandahålls för din säkerhet.

• Kontrollera att säkerhetsskydden (knivskydden, fläktskyddet och
skyddet över startsnöret) sitter på plats.

• Se till att du vet hur du stannar motorn och knivarna snabbt i en
nödsituation. Förstå hur reglagen fungerar.

• Håll i handtaget med ett stadigt grepp. Det kan lyfta något när
kopplingen aktiveras.

Bensin är extremt brandfarligt och explosivt under vissa 

förhållanden. 

Rök inte och se till att inga lågor eller gnistor finns i området 

där jordfräsen tankas eller där bensin förvaras. 

Fyll inte på för mycket bränsle i bränsletanken och se till att 

tanklocket är ordentligt stängt när du har tankat. 

Tanka i ett väl ventilerat utrymme och med motorn avstängd.
4



För att garantera säker drift

Operatörens ansvar

• Läs bruksanvisningen noggrant. Lär känna reglagen och deras
användning.

• Använd jordfräsen i dess rätta syfte, dvs. för att bearbeta jord. All
annan användning kan vara farlig och skada utrustningen, särskilt
om den används för att bearbeta jord med stenar, ledningar och
andra hårda material.

• Låt aldrig barn eller personer som inte har läst bruksanvisningen
använda jordfräsen. Lokal lagstiftning kan reglera operatörens
ålder.

• Inspektera jordfräsens delar och kontrollera att de inte är slitna,
skadade eller lösa innan användning. Ersätt skadade delar vid
behov.

• Tänk på att ägaren eller användaren har ansvaret för olyckor eller
skador som drabbar andra människor eller deras egendom. 
Vid uthyrning måste du kontrollera att driften förklaras med
användaren närvarande.

• Håll händer och fötter på avstånd från knivarna när motorn är i
gång.

• Användning av jordfräsen utan rätt utbildning kan leda till skador.
• Använd stadiga skor som täcker hela foten. Sandaler eller skor med

öppen tå ökar risken för skador.
• Använd lämplig klädsel. Lösa kläder kan fastna i de rörliga delarna

och öka risken för skador.
• Var på din vakt. Om du är trött, sjuk eller påverkad av alkohol eller

droger när du använder jordfräsen kan du orsaka allvarliga skador.
• Håll alla människor och husdjur borta från arbetsområdet.
• Kontrollera att dragstången sitter på plats och är rätt justerad.
• Ändra inte motorregulatorns inställningar och övervarva inte motorn.
• Starta motorn försiktigt i enlighet med anvisningarna i den här

bruksanvisningen och håll fötterna borta från knivarna.
• Håll fötterna borta från knivarna när du startar motorn.
• Undvik att använda jordfräsen på natten eller när det är dåligt väder

eller dålig sikt, eftersom risken för olyckor ökar. 
• Gå med maskinen, spring inte.
• Var särskilt uppmärksam på människor och hinder bakom

operatören när du går baklänges med maskinen.
• Kontrollera att motorn har stannat innan du transporterar eller

lyfter jordfräsen.

VARNING!
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6

För att garantera säker drift

Operatörens ansvar

• Stanna motorn i följande fall:
– När du lämnar jordfräsen utan uppsikt.
– Innan du fyller på bränsle.

• Flytta gasreglaget till det LÅGA läget och vrid motorbrytaren till det
avstängda läget när du stänger av motorn. Stäng av bränslekranen,
om det finns en sådan på jordfräsen.

• Se till att alla muttrar, bultar och skruvar är åtdragna så att
jordfräsen är säker att använda. Regelbundet underhåll är en viktig
del i användarsäkerheten och för att bibehålla hög prestanda.

• Förvara aldrig jordfräsen med bensin i tanken i en byggnad där
ångor kan komma i kontakt med en öppen låga eller gnistor.

• Låt motorn svalna innan du förvarar den i ett slutet utrymme.
• För att minska brandfaran ska den plats där jordfräsen och särskilt

motorn, ljuddämparen och området där bensinen förvaras hållas
fria från gräs, löv och överdrivna mängder fett. 
Lämna inte behållare med organiskt material i eller nära
byggnader.

• Om bensintanken måste tömmas, ska det ske utomhus med en kall
motor.

• Byt skadade eller slitna delar av säkerhetsskäl.
Barnsäkerhet

• Håll barn inomhus och under uppsikt när kraftfulla
utomhusmaskiner används i närheten. Små barn rör sig snabbt och
är fascinerade av jordfräsar och dess aktivitet.

• Förutsätt aldrig att barn stannar där du senast såg dem. Var
uppmärksam och stäng av jordfräsen om det finns barn i närheten.

• Barn får inte använda jordfräsen, inte ens under vuxens
överinseende.

Risk för kringkastade föremål

Föremål som träffas av de roterande knivarna kan slungas från
jordfräsen med stor kraft och kan orsaka allvarliga skador.

• Kontrollera att det inte finns pinnar, stora stenar, ledningar, glas etc.
i arbetsområdet. Använd endast jordfräsen i dagsljus.

• Inspektera alltid jordfräsen och kontrollera att den inte är skadad
om den träffar ett främmande objekt. Reparera eller byt ut skadade
delar innan du förutsätter att använda den.

• Delar som slungas bort från slitna eller skadade knivar kan orsaka
allvarliga skador. Inspektera alltid knivarna innan du använder
jordfräsen.

VARNING!



För att garantera säker drift

Brand- och brännskador

Bensin är extremt brandfarligt och bensinånga kan explodera.
Var mycket försiktig när du hanterar bensin. Förvara bensin utom
räckhåll för barn.

• Fyll på bränsle innan du startar motorn. Ta aldrig bort tanklocket
eller fyll på bensin när motorn är igång eller när den är varm. 

• Tanka i ett välventilerat område med motorn avstängd.
• Tanka bara utomhus och rök inte när du tankar eller hanterar

bensin.
• Låt motorn svalna innan du fyller på bensin. Spillt bränsle eller

bränsleångor kan antändas.
• Motorn och avgassystemet blir mycket varma när motorn körs och

fortsätter att vara varma när den har stannat. Kontakt med varma
motordelar kan orsaka brännskador och antända vissa material.

• Undvik att röra vid motorn eller avgassystemet när de är varma.
• Låt motorn svalna innan du utför underhåll eller förvarar jordfräsen

inomhus.
• Dra åt alla bränsletanks- och behållarlock ordentligt.
• Förvara bränsle i behållare som är avsedda för ändamålet.
• Om bensin spills ut ska du inte försöka starta motorn, utan istället

flytta bort jordfräsen från området och undvika att föra in någon
antändningskälla innan bensinångorna har förflyktigats.

VARNING!
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För att garantera säker drift

Koloxidförgiftning

Avgaser innehåller giftig koloxid, en färglös, luktfri gas. Om avgaserna
andas in kan det leda till medvetslöshet eller dödsfall.

• Om du kör motorn i ett helt eller delvis inneslutet område kan
inandningsluften innehålla en farlig mängd avgaser. Se till att det
finns ordentlig ventilation så att avgaserna inte ansamlas.

• Byt ut ljuddämparen om den är skadad.
• Kör inte motorn i ett oventilerat utrymme, där farlig koloxid kan

ansamlas.

Användning på sluttningar

• Håll bränsletanken mindre än halvfull om du använder jordfräsen
på sluttningar så att inte bränslet spills ut.

• Använd jordfräsen från sida till sida på sluttningen (på jämna
avstånd) istället för upp och ned längs sluttningen.

• Var försiktig när du ändrar riktning med jordfräsen på sluttningen.
• Använd inte jordfräsen på sluttningar som överstiger 10° (17 %).

Den maximala säkerhetsvinkeln som visas är endast en referens och
korrekt vinkel ska beräknas efter vilket redskap som används.
Kontrollera att jordfräsen inte är skadad och att den är i gott skick
innan du startar motorn. Var mycket försiktig när du använder
jordfräsen på sluttningar, för din och andras säkerhet.

VARNING!
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2. PLACERING AV SÄKERHETSSKYLTAR
Dessa skyltar varnar dig för potentiella faror som kan orsaka allvarliga
skador. Läs noggrant skyltarna, säkerhetsmeddelandena och
beskrivningen av försiktighetsåtgärderna i denna handbok.

Kontakta din Honda-återförsäljare om en skylt lossnar eller blir
svårläslig och skaffa en ny.

RISK FÖR SKÄRSKADOR!

LÄS INSTRUKTIONSBOKEN, VARNING FÖR 

AVGASER, BRÄNSLEVARNING
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Placering av CE-märke och bullermärkning

CE-MÄRKNING

Ramens serienummer

BULLERMÄRKNING

Beskrivningskod

Tillverkningsår

Tillverkarens namn och adress Namn och adress på auktoriserat ombud

Maskinvikt

(standardspecifikationer)

Motorns nettoeffekt
10



3. HITTA RÄTT KOMPONENTER
FRAMHJUL

BAKHJULAVTAPPNINGSSKRUV 

FÖR FÖRGASARE

LUFTRENARE

VÄXEL-

SPAK

ROTERANDE KNIVAR

GASREGLAGE TÄNDNINGSLÅS

INSPEKTIONSLUCKA

PÅFYLLNINGSLOCK

FÖR MOTOROLJA

AVTAPPNINGSSKRUV

FÖR MOTOROLJA

DIFFERENTIAL-

LÅS
11



STYRSTÅNG

CHOKERATT

KOPPLINGSHANDTAG

LJUDDÄMPARE

PÅFYLLNINGSLOCK FÖR VÄXELLÅDSOLJA

TANKLOCK

BRÄNSLEKRAN

STARTHANDTAG
12



4. KONTROLLERA FÖRE START
Placera jordfräsen på en plan yta så att knivarna och bakhjulen vilar

mot marken. Stoppa motorn innan du börjar underhålla jordfräsen.

Om du underhåller jordfräsen på en ojämn yta eller utan att stoppa

motorn kan allvarliga personskador eller skador på utrustningen

förekomma.

Dagliga inspektioner och underhåll av jordfräsen är viktiga för säker
och pålitlig användning. Kontrollera följande innan du använder
jordfräsen:

1. Utsida

Läcker det bränsle eller olja?
Finns det lättantändliga material (damm, gräs etc.) runt motorn?

2. Reglagens funktion

Fungerar reglagen problemfritt?
Förekommer angivet spel vid reglagets spets (sid. 47–49)?

3. Ledningar och kablar

Finns det skador eller hål i isoleringen på ledningar och kablar?
Är någon ledning eller kabel klämd mot andra delar?

4. Motordrift

• Starta motorn. Kommer det onormala ljud från motorn?
(Startproceduren beskrivs på sid. 21–23.)

• Stannar motorn säkert när du använder motorbrytaren?
(Stopproceduren beskrivs på sid. 34–35.)

• Kontakta en auktoriserad Honda-återförsäljare på en gång om du
märker någonting onormalt.

VARNING!
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5. Motorolja

VARNING:

Om motorn körs med otillräcklig

mängd olja kan den skadas allvarligt.

1. Stoppa motorn och placera
jordfräsen på ett plant underlag med
bakhjulen och knivarna som bilden
visar.

2. Ta bort oljepåfyllningslocket och
kontrollera motoroljans nivå genom
oljepåfyllningshålet. 

3. Fyll på olja till det övre märket med
rekommenderad olja om oljenivån
är låg.

Använd fyrtaktsolja som motsvarar eller
överträffar kraven för API-kategori SE
eller senare (eller motsvarande).
Kontrollera alltid att bokstäverna SE eller
senare (eller motsvarande) finns på API-
skylten på oljebehållaren.

SAE 10W-30 rekommenderas för allmän
användning. Andra viskositeter som
visas på diagrammet kan användas när
medeltemperaturen i området ligger
inom angivna värden.

VARNING:

Olja utan renande egenskaper eller
tvåtaktsolja förkortar motorns livslängd.

KNIVBAKHJUL

UTOMHUSTEMPERATUR

OLJEPÅFYLLNINGSHÅL

OLJEPÅFYLLNINGSLOCK

NEDRE NIVÅ
ÖVRE NIVÅ
14



6. Luftrenare

VARNING:

Kör aldrig motorn utan luftrenaren. Det gör att motorn slits snabbare.

1. Tryck in spärrflikarna och lyft bort luftrenarkåpan från luftrenaren.
Frigör sedan de nedre låsflikarna från luftrenaren och ta bort kåpan.

2. Kontrollera att luftrenarlementet inte är smutsigt och rengör det om
nödvändigt (sid. 39).

LUFTRENARKÅPA

NEDRE LÅSFLIK

SPÄRRFLIK

LUFTRENARELEMENT

LUFTRENARDOSA
15



7. Bränsle

Stoppa motorn och placera jordfräsen på ett plant underlag med
bakhjulen och knivarna mot marken.
Kontrollera bränslenivån och fyll på bränsle vid behov.

Använd blyfri bensin med research-oktantal 91 eller högre
(pumpoktantal 86 eller högre).
Använd aldrig för gammal eller förorenad bensin eller olje-/
bensinblandningar. Undvik att få smuts och vatten i bränsletanken.

• Bensin kan vara extremt brandfarligt och explosivt under vissa

förhållanden.

• Tanka i ett välventilerat område med motorn avstängd. Rök inte

och se till att inga lågor eller gnistor finns i området där motorn

tankas eller där bensin lagras.

• Överfyll inte bränsletanken (det får inte finnas bränsle över det

övre nivåmärket). Se till att tanklocket stängs ordentligt och säkert

när du har tankat färdigt.

• Var noga med att inte spilla bränsle när du tankar. Spillt bränsle

eller bränsleångor kan antändas. Se till att området är torrt innan

motorn startas om bränsle spills ut.

• Undvik upprepad eller långvarig kontakt med huden och inandning

av ångor. FÖRVARAS UTOM RÄCKHÅLL FÖR BARN.

Dra åt tanklocket ordentligt när du har fyllt på bensin.

VARNING!

TANKLOCK ÖVRE NIVÅ
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OBS!
Bensin förstörs mycket snabbt beroende på till exempel
ljusexponering, temperatur och tid.
I värsta fall kan bensinen vara förorenad inom 30 dagar.
Om förorenad bensin används kan motorn skadas allvarligt (tilltäppt
förgasare, fastklämd ventil).
Skador som orsakas av förstört bränsle täcks inte av garantin.
För att undvika detta är det viktigt att dessa rekommendationer följs:

• Använd endast angiven bensin (se sidan 16).
• Använd färsk och ren bensin.
• För att bromsa bränslets försämringsprocess ska bensin förvaras i

en certifierad bränslebehållare.
• Inför långvarig förvaring (mer än 30 dagar) ska bränsletanken och

förgasaren tömmas (se sid. 59).

Bensin som innehåller alkohol

Om du väljer bensin som innehåller alkohol (gasohol) måste dess
oktantal vara minst lika högt som Hondas rekommendationer. Det
finns två typer av gasohol, en som innehåller etanol och en som
innehåller metanol.
Använd inte gasohol som innehåller mer än 10 % etanol.
Använd inte bensin som innehåller mer än 5 % metanol (metyl eller
träsprit) som inte också innehåller hjälplösningsmedel och
korrosionsskyddsmedel för metanol.

OBS!
• Skador på bränslesystemet eller problem med motorns prestanda

som orsakats av användning av bensin som innehåller mer alkohol
än vad som rekommenderas täcks inte av garantin. 
Honda kan inte stödja användning av bränslen som innehåller
metanol eftersom det ännu inte har bevisats fullt ut hur lämpliga
de är.

• Försök att ta reda på om bränslet innehåller alkohol innan du köper
bränsle från en ny bensinstation. Kontrollera alkoholens typ och
procentandel om bränslet innehåller alkohol. 
Om icke önskvärda symptom uppträder då en speciell sorts bensin
används: Byt till en bensinsort som du vet innehåller mindre än den
rekommenderade mängden alkohol.
17



8. Huvudkopplingsspakfunktion (kontrollera)

Före användningskontroll, se till att inga främmande föremål (som
sand, jord, grenar, etc.) har fastnat runt, huvudlåsarmen och/eller
låsspaksarmen.

Kontrollera att låsspaken och huvudkopplingsspaken går lätt genom
att trycka på låsspaken och att klämma in huvudkopplingsspaken.

Om låsspaken och huvudkopplingsspaken inte går lätt, eller om
kopplingen går i grepp genom att huvudkopplingsspaken kläms in
utan att låsspaken trycks in, ta isär och rengör huvudkopplingsspaken
(se sidan 45).

LÅSSPAKSARM

LÅSSPAK

HUVUDKOPPLINGSSPAK

TRYCK
18



9. Redskap och tillbehör

Följ anvisningarna som medföljer det redskap eller tillbehör som du
vill montera och använda på jordfräsen. Fråga din Honda-
återförsäljare om råd om du får problem när du försöker montera ett
redskap eller tillbehör.

10.Sprint

Kontrollera att sprinten och låspinnen sitter säkert monterade.

MONTERINGSPOSITION FÖR TILLBEHÖR

HJULSPRINT

FRAM

ROTATIONSRIKTNING

RREETTAAIINNIINNGG PPIINNLÅSSPRINT
19



11.Åtdragningspunkter

VARNING:

• Genomför kontrollen med jordfräsen på ett plant underlag och

motorn avstängd.

• Använd tjocka handskar när du kontrollerar de rörliga delarna.

Kontrollera att de fasta delarna inte är lösa. Dra åt alla lösa delar
ordentligt.
Kontrollera att knivarna inte är slitna, böjda eller skadade på annat
sätt.

Åtdragningsdelar
• Handtagsjusteringsskruv
• Nedre handtagsjusteringsskruv
• Knivplatta och rörliga delar

STYRSTÅNG

KNIVPLATTA

FÄLLBART HANDTAG

RÖRLIG DEL
20



5. STARTA MOTORN
1. Vrid bränslekranen till det ÖPPNA läget. 
Kontrollera att avtappningsskruven sitter säkert åtdragen innan du
vrider på bränslekranen.

2. Kontrollera att kopplingens reglage är AVAKTIVERAT.

3. Kontrollera att växelspaken är i NEUTRAL-läget.

PÅ

BRÄNSLEKRAN

AVTAPPNINGSSKRUV

FRIKOPPLAD

KOPPLINGSHANDTAG

FRIKOPPLAD

VÄXELSPAK

NEUTRAL
NEUTRAL
21



4. Dra tillbaka choken till det STÄNGDA läget när det är kallt eller
motorn är kall.
OBS!
Använd inte choken om motorn
är 
varm eller om det är varmt ute.

5. Vrid motorbrytaren till det påslagna läget.

6. Rikta in markeringen “” på gasreglaget mot “” (START-läget)
i enlighet med bilden.

CHOKEKNAPP

STÄNG

STÄNG

TÄNDNINGSLÅS

ON

START

GASREGLAGE

START
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7. Dra lätt i starthandtaget tills du
känner motstånd och låt det
sedan återgå till ursprungsläget. 
Håll i handtaget med vänster
hand och dra starthandtaget
snabbt i den riktning som pilen
visar. 

VARNING:

Låt inte starthandtaget ryckas

tillbaka. Låt det gå tillbaka lugnt

så att startmotorn inte skadas.

8. Värm upp motorn genom att
låta den gå i några minuter. Om
choken är i det STÄNGDA läget trycker du den gradvis mot det
ÖPPNA läget allt eftersom motorn värms upp.

9. Justera gasreglaget till lagom motorhastighet.

Dragriktning

STARTHANDTAG

ÖPPEN

CHOKERATT

ÖPPEN

HÖG

LÅNGSAMT

GASREGLAGE
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• Drift på hög höjd

På hög höjd är förgasarens normala luft-/bränsleblandning för fet. Detta
ger sämre prestanda och högre bränsleförbrukning.

Prestandan på hög höjd kan förbättras genom särskilda modifieringar
av förgasaren. Om du alltid använder jordfräsen på högre höjd än
1 500 meter över havet måste du be en auktoriserad Honda-
återförsäljare modifiera förgasaren.

Även med lämplig förgasarinställning minskar motorns hästkrafter med
ca 3,5 % per 300 meters höjdskillnad. Höjdens påverkan på antalet
hästkrafter blir större än så om förgasaren inte modifieras.

VARNING:

Om jordfräsen används på en lägre höjd än vad förgasaren är inställd

för kan den allmänna funktionen försämras och överhettning eller

allvarliga motorskador uppstå till följd av alltför mager luft-/

bränsleblandning.
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6. ANVÄNDA JORDFRÄSEN
Justering av framhjulet

Framhjulet kan ändras stegvis i höjd för transport och önskat
fräsardjup.

1. Placera jordfräsen på en plan yta och säkra den genom att sätta
lämpliga block under växellådan.

2. Dra framhjulsstången framåt så att du kan ta ut sprinten ur spåret
och sätta den i önskat läge. Fäst sedan sprinten i rätt läge.

OBS!
Justera jordfräsardjupet till ett grund läge efter hur mjuk eller hård
marken är och hur mycket jordfräsen sjunker ned i jorden.

: För transport:
: Kultiveringsdjup: ca 20 mm
: Kultiveringsdjup: ca 60 mm
: Kultiveringsdjup: ca 120 mm
: Kultiveringsdjup: ca 160 mm

SPÅR

FRAMHJULSSTAG

SPRINT
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Justera fräsbredd

Fräsarbredden är fabriksinställd på det breda läget. Ta bort den yttre
kniven om du vill minska fräsbredden.

• Jämna ut avståndet mellan fräsbredden och bredden mellan
bakhjulen. Jämna även ut avståndet på höger och vänster sida.

• När den bakåtgående kniven tas bort för att minska fräsbredden går
det bara att använda jordfräsen för drift framåt.

• Skydda händerna med arbetshandskar.
• Genomför justeringen med jordfräsen på ett plant underlag och

motorn avstängd. 
Koppla loss tändhatten så att motorn inte startar av misstag.

1. Sätt framhjulet i transportläget (se sid. 25).
2. Ta bort eller montera den yttre kniven. Mer information om

borttagning finns på sid. 52 och information för montering finns på
sid. 53.

3. Sätt framhjulet i ett annat läge än transporteringsläget och sätt
knivarna mot marken (se sid. 25).

4. Justera bredden på bakhjulen så att den motsvarar fräsbredden
(se sid. 27).

VARNING!
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Justera bakhjulets bredd

Bakhjulens läge kan justeras så att bredden motsvarar fräsbredden.

1. Placera jordfräsen på en plan yta och säkra den genom att sätta
lämpliga block under växellådan och lyfta bakhjulen från marken.

2. Ta bort låspinnen och sprinten och sedan bakhjulen.
3. Flytta hjulen på på hjulaxeln.
4. Montera sprinten genom att rikta in sprinthålen och montera

låspinnen. Kontrollera att höger och vänster bakhjul är
symmetriska.

BAKHJULLÅSSPRINT

HJULSPRINT

LÅSSPRINT

SMAL SPÅRVIDDBRED SPÅRVIDD

SMAL SPÅRVIDD:

280 mm

BRED SPÅRVIDD:

410 mm
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Justera handtaget

Handtagets höjd kan justeras till det HÖGA eller LÅGA läget så att det
passar till det arbete som ska utföras eller motsvarar operatörens
längd.

1. Sätt framhjulet i fräsläget (läget – , se sid. 24). Placera jordfräsen
på en plan yta med bakhjulen och knivarna mot marken och
kontrollera att den inte kan röra sig.

2. Lossa den övre åtdragningsskruven och muttern på handtaget. 
Ta inte bort åtdragningsskruven.

3. Ta bort muttern och den nedre skruven (justeringsskruven).
4. Justera handtaget till önskat läge. Montera den lägre skruven och

muttern genom att rikta in skruvhålen och dra åt muttrarna ordentligt.

Styrstångens höjd
100 cm
89 cm

MUTTER

BULTHÅL

ÖVRE BULT OCH MUTTER
NEDRE BULT

(JUSTERBULT)
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Välja växel

VARNING:

Sätt gasreglaget i läget för låg hastighet och inaktivera kopplingen

innan du ändrar växelspakens läge. Undvik att använda för mycket

kraft på växelspaken.

Välj ett växelläge i enlighet med växeltabellen (sid. 30).

• Inaktivera alltid kopplingen innan du flyttar växelspaken.
• Om det är svårt att flytta växelspaken trycker du in kopplingen en

gång och släpper den sedan och flyttar växelspaken igen.
• Var uppmärksam på fötterna när du backar och vidta följande

säkerhetsåtgärder:
– Kontrollera att det inte finns människor eller hinder bakom dig.
– Sänk hastigheten på motorn.
– Håll i handtaget ordentligt med båda händerna.
– Aktivera kopplingen varsamt och kontrollera att den kan

avaktiveras när som helst.

VÄXELSPAK
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växeltabell (vid motorns hastighet på 3 000 varv per minut)

*Fräshastigheten gäller när standarddäck används.

Användningstips

• Justera handtaget till en bekväm höjd (midjehöjd vid normal
fräsning).

• Om maskinen inte vill röra sig framåt släpper du kopplingen och
trycker nedåt på handtaget så att knivarna höjs upp något och drar
jordfräsen bakåt. Släpp sedan upp handtaget och aktivera
kopplingen.

• Stoppa knivarna innan du kör över grusgångar, stigar eller vägar.
Var aktsam på dolda faror och trafik.

• Stoppa motorn omedelbart om jordfräsen vibrerar onormalt.
Kontrollera att jordfräsen inte är skadad eller har lösa delar och
reparera eller byt ut dem innan du använder jordfräsen igen.

• Svänga: 
Släpp kopplingen och sänk motorhastigheten. 
Flytta differentiallåsets reglage till det OLÅSTA läget. 
Sätt växelspaken i läge 1. 
Tryck ned handtaget så att knivarna höjs något, aktivera kopplingen
och vänd jordfräsen.  
När du har svängt släpper du kopplingen och flyttar växelspaken till
läget där knivarna och hjulen är aktiva så att du kan använda fräsen.

Växelläge *Jordfräsens 
hastighet

Knivarnas 
hastighet

Lämpligt arbete

1 0,15 m/s – Flytta jordfräsen, transportera den 
på en lastbil, transportera den till 
och från fältet

2 0,29 m/s – Flytta jordfräsen, transportera den 
på en lastbil, transportera den till 
och från fältet

3 0,94 m/s – Flytta jordfräsen

R 0,34 m/s – Flytta jordfräsen, köra ned den från 
en lastbil, transportera den till och 
från fältet

Kniv-/
hjulaktivering 1

0,15 m/s 141 varv/min Fräsning, markbearbetning, 
ogräshantering

Kniv-/
hjulaktivering 2

0,29 m/s 141 varv/min Fräsning, markbearbetning, 
ogräshantering
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Använda kopplingen

Kopplingen kopplar och frikopplar motorkraften till och från
växellådan.

VARNING:

När du använder jordfräsen ska du alltid gå mitt bakom jordfräsen

och hålla i handtaget med båda händerna. Om jordfräsen är

obalanserad kan olyckor inträffa.

HUVUDKOPPLINGSSPAK

FÖR 
MARKBEARBETNING

FÖR FÖRFLYTTNING OCH SVÄNGNING

PPUSH

LÅSSPAK

FÖR FRÄSNING

INKOPPLAD

INKOPPLAD

Håll in kopplingshandtaget ordentligt i enlighet med arbetsuppgiften 
och din längd. 

Koppla in:

Kopplingen är i grepp, släpp 
låsspaken.

Kläm in huvudkopplingsspaken.
Tryck och håll kvar låsspaken.1.

2.
3.

TRYCK
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VARNING:

Aktivera kopplingen försiktigt så

att du inte klämmer händerna

mellan handtaget och

kopplingsreglaget.

Urkoppling:
Släpp huvudkopplingsspaken.

OBS!
• Flytta kopplingsreglaget med en mjuk rörelse.
• Om kopplingsreglaget flyttas med ryckiga rörelser kan jordfräsen

hoppa eller motorn stanna.

HUVUDKOPPLINGSSPAK

URKOPPLAD

URKOPPLAD
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Använda differentiallåset

Vid normal drift sätt differentiallåset i det OLÅSTA läget för normal
drift. Då förbättras jordfräsens svängförmåga.

När marken är mjuk och ett hjul slirar eller när bara en sida behöver
fräsas sätter du differentiallåset i det LÅSTA läget. Då förbättras
jordfräsens framåtdrift.

Flytta differentiallåsets reglage när du har avaktiverat kopplingen och
jordfräsen har stannat.

• Vid förflyttning av jordfräsen sätter du differentiallåset i det
OLÅSTA läget.

• Om differentiallåsets reglage flyttas när kopplingen är aktiv kan
differentiallåsmekanismen skadas. 
Flytta differentiallåsets reglage när kopplingen är inaktiv.

• När jordfräsen används på sluttningar eller ojämn mark sätter du
differentiallåset i det LÅSTA läget.

VARNING:

• Sväng inte jordfräsen vid höga hastigheter. Jordfräsen svänger

snabbt vilket kan leda till att den blir ostabil och operatören eller
andra människor kan skadas.

• Försök inte att vända jordfräsen på en sluttning. Jordfräsen svänger

snabbt i en oväntad riktning, vilket kan leda till personskador samt
skador på jordfräsen och annan egendom. 

LÅS UPPLÅS
LÅS

DIFFERENTIALLÅS
LÅS UPP
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7. STÄNGA AV MOTORN
• Vid nödsituationer:
Vrid motorströmbrytaren till det avstängda läget.

• Vid normal användning:
1. Släpp kopplingsreglaget till det INAKTIVA läget.

2. Flytta gasreglaget till det långsammaste läget och sänk
motorhastigheten.

AV AV

TÄNDNINGSLÅS

KOPPLINGSHANDTAG

FRIKOPPLAD

FRIKOPPLAD

GASREGLAGE

LÅGT
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3. Sätt växelspaken i NEUTRAL-läget.

4. Vrid motorströmbrytaren till det avstängda läget.

5. Vrid bränslekranen till det avstängda läget.

NEUTRAL

VÄXELSPAK

AV AV

TÄNDNINGSLÅS

BRÄNSLEKRAN

OFFAV
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8. UNDERHÅLL
Syftet med underhållsschemat är att hålla jordfräsen i bästa
driftsskick. Inspektera och underhåll i enlighet med tabellen på sid. 36.

• Stäng av motorn innan du utför något underhåll. Avgaser

innehåller giftig koloxid som orsakar medvetslöshet och kan leda

till dödsfall. Kontrollera att utrymmet är välventilerat om motorn

måste vara i gång.

• Ta bort tändhatten så att motorn inte startar oavsiktligt.

VARNING:

Använd originaldelar från Honda eller motsvarande för underhåll och

reparationer. Reservdelar som inte är av motsvarande kvalitet kan

skada jordfräsen.

VARNING!
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Underhållsschema

(1)

(3)

(4)

(3)

(3)
(3)

(3)

PUNKT

ORDINARIE SERVICEINTERVALL (2)
Utför vid varje angiven månad eller 
angivet drifttidsintervall, beroende på 
vilket som inträffar först.

Efter 
förvaring

Varje 
använd-
ningstill-

fälle

Första 
månaden 
eller efter 
20 timmar

Var 3:e 
månad 
eller var 

50:e 
timme

Var 6:e 
månad 
eller var 

100:e 
timme

Varje år 
eller var 

300:e 
timme

Motorolja

Luftrenare

Jordfräsens utsida
Huvudkopplingsspakens funktion
Åtdragning av bultar och muttrar
Ledningar och kablar
Motorns funktion
Växellådsolja
Kopplingsolja
Kopplingsbelägg
Tändstift

Gasvajer
Kopplingsvajer
Differentiallåskabel

Kontrollera nivå
Byt
Kontrollera
Rengör
Replace
Kontrollera
Kontrollera
Kontrollera åtdragning
Kontrollera
Kontrollera
Kontrollera nivå
Kontrollera nivå
Kontrollera
Kontrollera/justera
Byt ut
Kontrollera/justera
Kontrollera/justera
Kontrollera/justera
Kontrollera/justera

Ventilspel
Förbränningskammare
Bränsletank och filter
Bränslerör

Kontrollera/justera
Rengör
Rengör
Kontrollera

Efter var 300:e timme (3) 

Vartannat år (byt vid behov) (3)

(1) Utför service var 10:e driftstimme eller varje dag vid användning i dammiga miljöer.
(2) Logga antalet driftstimmar för att fastställa rätt underhållsintervall.
(3) Service på dessa delar ska utföras av återförsäljaren.
(4) Byt motorolja var 50:e timme vid hög belastning eller hög utomhustemperatur.

Tomgångsvarv                     
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Byta olja i motorn

1. Ta bort oljepåfyllningslocket och oljeavtappningsskruven så att du
kan tappa ut motoroljan.

2. Sätt tillbaka oljeavtappningsskruven och dra åt den ordentligt.
3. Fyll på med rekommenderad olja och kontrollera oljenivån (se

sid. 14).
4. Sätt tillbaka oljepåfyllningslocket.

Oljevolym: 0,26 l

Tvätta händerna med tvål och vatten efter hantering av spillolja.

OBS!
Kassera använd motorolja på ett sätt som skonar miljön. Vi föreslår att
den förvaras i en sluten behållare och lämnas till din lokala
bensinstation för återvinning. Släng den inte i soporna eller häll ut
den på marken.

OLJEPÅFYLLNINGSLOCK

OLJEAVTAPPNINGSSKRUV
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Underhålla luftrenaren

En smutsig luftrenare begränsar luftflödet till förgasaren. För att
förhindra funktionsfel i förgasaren ska underhåll utföras regelbundet
på luftrenaren. Underhållet ska utföras oftare om motorn används i
extremt dammiga områden.

VARNING:

Kör aldrig motorn utan luftrenaren. Det gör att motorn slits snabbare.

1. Tryck in spärrflikarna och lyft bort luftrenarkåpan från luftrenaren.
Frigör sedan de nedre krokarna från luftrenaren och ta bort kåpan.

2. Tag bort filterelementet. Kontrollera noggrant att filterelementet inte
har hål eller repor och byt ut det om det är skadat.

LUFTRENARKÅPA

ELEMENT

SPÄRRFLIK

NEDRE KROK

LUFTRENARDOSA
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3. Knacka filterelementet flera gånger mot ett hårt underlag för att få
bort smuts, eller blås med tryckluft genom filterelementet från
insidan. Försök aldrig borsta av smuts, eftersom det driver in den i
fibrerna. Byt ut filterelementet om det är mycket smutsigt.

4. Montera filterelementet och luftrenarkåpan. 
Montera luftrenarkåpan genom att först sätta de nedre krokarna på
monteringsstiften på höljet och sedan trycka in kåpan så att
spärrflikarna passas in i spåret på kåpan.

ELEMENT

LUFTRENARDOSA

SPÅR

SPÄRRFLIK

NEDRE KROK

LUFTRENARKÅPAFÄSTSPRINT
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Inspektera oljan i kopplingen

1. Stoppa motorn och placera
jordfräsen på ett plant underlag
med bakhjulen och knivarna mot
marken.

2. Sätt ett 60 mm tjockt block under
bakhjulen i enlighet med bilden.

3. Ta bort kontrollskruven för
oljenivån och kontrollera att
oljenivån är i höjd med den nedre
kanten på oljekontrolleringshålet.

4. Ta bort oljepåfyllningslocket och tillsätt rekommenderad olja om
nivån är låg.

Rekommenderad olja:

Använd SAE 0W-20-Hondaolja
för fyrtaktsmotorer eller SAE 0W-
20-motorolja för fyrtaktsmotorer
som uppfyller kraven för API-
servicekategori SL eller
motsvarande. Kontrollera alltid
API-etiketten på oljebehållaren –
den ska innehålla bokstäverna SL
eller motsvarande.

5. Sätt tillbaka kontrollskruven och
dra åt den ordentligt.

60 mm

KONTROLLSKRUV FÖR OLJENIVÅ

ÖVRE NIVÅ

OLJEPÅFYLLNINGSLOCK
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Inspektera oljan i växellådan

1. Stanna motorn och placera
jordfräsen på ett plant underlag
med bakhjulen och knivarna mot
marken i enlighet med bilden.

2. Ta bort oljepåfyllningslocket och
kontrollera att oljenivån är i höjd
med den nedre kanten på
oljekontrolleringshålet.

3. Fyll på rekommenderad olja om nivån är låg.

Rekommenderad olja:

SAE 10W-30-Hondaolja för fyrtaktsmotorer eller motsvarande
högkvalitativ motorolja med renande egenskaper, certifierad att
uppfylla amerikanska biltillverkares krav för API-servicekategori SE
eller senare (eller motsvarande). (Motoroljekategorin SE visas på
behållaren.)

4. Sätt tillbaka oljepåfyllningslocket ordentligt.

BAKHJUL KNIV

OLJEPÅFYLLNINGSHÅL

OLJEPÅFYLLNINGSLOCK

ÖVRE NIVÅ
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Underhålla tändstiftet

Rekommenderat tändstift: CR4HSB (NGK) U14FSR-UB (DENSO)

VARNING:

Använd aldrig ett tändstift med felaktigt värmevärde.

För att motorn ska fungera korrekt måste tändstiftets gap ställas in
ordentligt och tändstiftet vara fritt från avlagringar.

1. Dra av tändstiftets inspektionslock och koppla loss tändhatten.

2. Ta bort tändstiftet med tändstiftsnyckeln.

Om motorn har varit i gång är ljuddämparen mycket het. Var

försiktig och rör inte vid ljuddämparen.

3. Kontrollera tändstiftet visuellt. Kasta
det om isoleringen är sprucken eller
kantstött. Rengör tändstiftet med en
stålborste om det ska återanvändas.

4. Mät stiftets gap med ett bladmått. 
Elektrodavstånd: 
0,6–0,7 mm

Korrigera efter behov genom att böja
sidoelektroden.

VARNING!

TÄNDSTIFTSNYCKEL
INSPEKTIONSLUCKA

TÄNDSTIFTSHATT

SIDOELEKTROD

0,6 – 0,7 mm 
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5. Kontrollera att tändstiftets bricka är i gott skick och gänga fast
tändstiftet för hand för att undvika korsgängning.

6. Sedan tändstiftets har placerats, dras det åt med en
tändstiftsnyckeln för att trycka samman brickan. 
Ett nytt tändstift ska dras 1/2 varv efter brickans anliggning mot
toppen.
Ett tändstift som återanvänds ska dras 1/8–1/4 varv efter anliggning
för att pressa samman brickan.

VARNING:

Tändstiftet måste dras åt ordentligt. Om det inte sitter ordentligt

kan det bli mycket varmt och eventuellt skada motorn.

7. När tändstiftet har monterats sätter du på tändhatten ordentligt och
sedan inspektionslocket.

TÄNDSTIFTSHATT

INSPEKTIONSLUCKA
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Rengöring av huvudkopplingsspaken

Om låsspaken och huvudkopplingsspaken kärvar, eller om kopplingen
går i grepp genom att huvudkopplingsspaken kläms in utan att
låsspaken trycks in, ta isär och rengör huvudkopplingsspaken.

OBS!
Håll reda på brickorna som faller ur när huvudkopplingsspaken tas
isär. Brickorna sitter mellan huvudkopplingsspaken och styret.

1. Ta bort tryckmuttern från ledtappen.

2. Dra ut ledtappen genom att hålla huvudkopplingsspaken och
brickorna.
Separera huvudkopplingsspaken och brickorna.

3. Dra ut saxsprinten ur huvudkopplingsspaken.

4. Dra ut huvudkopplingsspaken genom att hålla brickorna och
fjädern.

5. Avlägsna smuts och främmande föremål.
Torka av och rengör leden på huvudkopplingsspaken och
låsspaksarmen.

OBS!
Använd ingen olja eller rengöringsvätska på
huvudkopplingsspaken, låsspaken och låsspaksarmen.
Olja eller rengöringsvätska kommer att dra till sig smuts och
främmande föremål.

6. Sätt tillbaka brickan, huvudkopplingspaken, fjädern och brickan i
den riktning som visas i illustrationen (se sidan 46 ).

7. Sätt dit den nya saxsprinten åt det håll som visas i illustrationen (se
sidan 46).

8. Sätt brickorna mellan huvudkopplingsspaken och styret.

9. Sätt tillbaka ledtappen och brickan.

10.Sätt dit den nya tryckmuttern åt det håll som visas i illustrationen
(se sidan 46).
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11.Kontrollera att låsspaken och huvudkopplingsspaken inte kärvar. Om
låsspaken och huvudkopplingsspaken kärvar, eller om kopplingen går i
grepp genom att huvudkopplingsspaken kläms in utan att låsspaken
trycks in, ta jordfräsen till auktoriserad Honda återförsäljare.

MAIN CLUTCH
LEVER SIDE LOCK LEVER

WASHER

FULCRUM PIN

LOCK LEVER ARM

HANDLEBAR

HANDLEBAR

SPRING

WASHER

COTTER PIN
(Replace)

MAIN CLUTCH LEVER

HANDLEBAR
SHORT
(Main clutch lever side)

LOCK LEVER ARM

FULCRUM PIN

WASHER

LONG
(Handlebar side)

PUSH NUT
(Replace)

PUSH NUT
(Replace)

MAIN CLUTCH LEVER

MAIN CLUTCH LEVER

HANDLE BAR
PUSH NUT
(Replace)

MAIN CLUTCH
LEVER

SPRING SPRING

WASHER

COTTER PIN
(Replace)

WASHER

WASHER
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Justera gaskabeln

1. Flytta gasreglaget till det
långsammaste läget.

2. Kontrollera gasreglagets spel
vid reglagets ände. 
Gasreglagets spel: 
10–15 mm

3. Om det behöver justeras lossar
du låsmuttern och vrider
justeraren tills rätt spel för
gasreglaget uppnås.

4. Dra åt låsmuttern ordentligt
efter justeringen.

SPEL:
10 15 mm
(0,4     0,6tum)

GASREGLAGE

JUSTERARE

MINSKA
SPELET

LÅSMUTTER
ÖKA SPELET
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Justera kopplingskabeln

1. Tryck på låsspaken och kläm in huvudkopplingshandtaget till det
AKTIVA läget och kontrollera kopplingsfjäderns förlängning vid den
längre fjäderkrokens ände såsom bilden visar.
 Förlängningsvärde: 1,5 — 2,5 mm 

2. Sätt kopplingsreglaget i det AKTIVA läget om justeringar krävs.

3. Lossa låsmuttern och vrid justeringsmuttern till rätt
förlängningsvärde för kopplingsfjädern.

4. Dra åt låsmuttern ordentligt efter justeringen.

KOPPLINGSFJÄDER

1,5 2,5 mmPUSHINKOPPLAD

LÅSSPAK

HUVUDKOPPLINGSSPAK

TRYCK

STÄLLMUTTER

KOPPLINGSVAJER

LÅSMUTTER

ÖKA

FÖRLÄNGNINGSVÄRDE

MINSKA
FÖRLÄNGNINGSVÄRDE
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Justera differentiallåskabeln

1. Sätt differentiallåsets reglage i det OLÅSTA läget.

2. Kontrollera differentiallåsets spel vid reglagets ände. 
Differentiallåsets spel: 1– 5 mm

3. Om justeringar krävs lossar du låsmuttern och vrider
justeringsmuttern.

4. Dra åt låsmuttern ordentligt efter justeringen.

SPEL

1–5 mm DIFFERENTIALLÅS

DIFFERENTIAL-LÅSKABEL

STÄLLMUTTER

LÅSMUTTER

ÖKA SPELET

MINSKA
SPELET
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Inspektera och byta ut knivarna

• Skydda händerna med kraftiga handskar.

• Genomför inspektionen eller knivbytet med jordfräsen på ett plant

underlag och motorn avstängd. Koppla loss tändhatten så att

motorn inte startar av misstag.

• Sätt ett träblock under kniven så att den inte faller ned av misstag.

• De inre och yttre knivarna roterar åt motsatt håll. Var försiktig så

att knivarna inte rör sig när du inspekterar eller byter ut de rörliga

delarna. Knivarna kan röra sig åt ett oväntat håll, vilket kan leda till

skador.

• Felaktig montering av knivar som sitter åt fel håll kan få jordfräsen

att röra sig bakåt eller i en oväntad riktning, vilket kan leda till

skador.

Innan du börjar inspektera eller byta ut knivarna sätter du framhjulet i
det lägsta läget (transportläget, se sid. 25) och ställer jordfräsen på ett
plant underlag samt säkrar att den inte kan röra sig.

VARNING!
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Inspektion:

1. Kontrollera att knivarna inte är skadade, böjda eller lösa. Dra åt eller
byt ut skadade delar.

2. Kontrollera att knivinställningsskruven inte är lös och dra åt den vid
behov.

3. Kontrollera att knivsprintarna och låspinnarna inte är skadade eller
saknas och montera nya vid behov (sid. 54). 

OBS!
Använd originaldelar från Honda eller motsvarande när du byter ut
knivarna.

4. Kontrollera att knivarna inte är
slitna. 
Byt ut knivar som är smalare än
15 mm inom ett avstånd på
80 mm från spetsen. 
Byt ut knivarna tidigt för effektiv
fräsning.

KNIV

KNIVINSTÄLLNINGSBULT

KNIVSPRINT OCH LÅSSPRINT

NORMAL

SLITEN

80 mm 

15 mm min. 
Byt ut om inte 
specifikationen 
uppfylls.
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Ta bort knivarna:

1. Ta bort låspinnen och knivsprinten och ta sedan bort den yttre
kniven.

2. Ta bort knivinställningsskruven och fjäderbrickan och ta sedan bort
den inre kniven och kilen. Spara kilen så att du inte tappar bort den.

INRE KNIV, HÖGER

FRAM

INRE KNIV, VÄNSTER

FJÄDERBRICKA

KIL

YTTRE KNIV, HÖGER

KNIVINSTÄLLNINGSBULT

LÅSSPRINT

KNIVSPRINT

YTTRE KNIV, VÄNSTER
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Montera knivarna:

1. Smörj kilen med fett och sätt den i kilspåret på knivaxeln.

2. Montera den inre kniven genom att rikta in kilspåret på den inre
kniven med kilen på knivaxeln och med R (höger kniv) eller L
(vänster kniv) utåt i enlighet med bilden.

3. Montera fjäderbrickan och knivinställningsskruven och dra åt
knivinställningsskruven ordentligt. 
Kontrollera att knivinställningsmuttern sitter ordentligt mot
fjäderbrickan.

R-MARKERING L-MARKERING

FJÄDER-

BRICKA

INRE KNIV, VÄNSTER

KIL

FRAM

INRE KNIV, HÖGER

FRAM

KNIVINSTÄLLNINGSBULT

KNIVINSTÄLLNINGSBULT

INRE KNIV, HÖGER 

(sett från höger sida)
INRE KNIV, VÄNSTER 

(sett från vänster sida)
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4. Montera den yttre kniven med R (höger kniv) eller L (vänster kniv)
utåt i enlighet med bilden.

5. Rikta in sprinthålen på den yttre kniven mot knivaxeln och montera
knivsprinten.

6. Montera låspinnen i visad riktning.

R-MARKERING L-MARKERING

FRAM

YTTRE KNIV, HÖGER

LÅSSPRINT

YTTRE KNIV, HÖGER

(sett från höger sida)

YTTRE KNIV, VÄNSTER

(sett från vänster sida)

FRAM

ROTATIONSRIKTNING

YTTRE KNIV, VÄNSTER

KNIVSPRINT
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Montera kniven:

Montera knivarna ordentligt.
Felaktig montering av knivarna eller knivar monterade i fel riktning
kan orsaka vibrationer och hindra ordentlig fräsning.

Yttre knivar:

R-MARKERING

L-MARKERING

INRE KNIV, HÖGER

(sett från höger sida)

YTTRE KNIV, HÖGER

(sett från höger sida)

YTTRE KNIV, VÄNSTER

(sett från vänster sida)

: L-KNIV

: R-KNIV

INRE KNIV, VÄNSTER 

(sett från vänster sida)

R

R

R
R

R

R

R

R

R

R

R

R

R

R

R

R

R

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L
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9. RENGÖRA EFTER ANVÄNDNING

56

VARNING:

• Låt motorn svalna i minst 30 minuter innan du rengör den om den

har körts.

• Använd grova handskar så att du skyddar händerna när du gör

rent runt knivarna.

• Placera jordfräsen på ett plant underlag innan du rengör den.

1. Ta bort lera, gräs, smuts och andra främmande föremål från
jordfräsen och knivarna.

2. Ta bort lera och smuts runt luftrenaren.
3. Tvätta jordfräsen och området runt knivarna.
4. Tvätta motorn för hand och var noga med att förhindra att vatten

tränger in i luftrenaren.

OBS!
Om du använder en trädgårdsslang eller högtryckstvätt för att
rengöra jordfräsen ska du vara noga med att undvika att det tränger
in vatten i reglage eller vajrar eller i området kring öppningarna för
luftrenaren eller ljuddämparen.

5. Torka av alla tillgängliga ytor när du har tvättat jordfräsen.

LUFTRENARÖPPNING

LUFTRENARE



10. TRANSPORT/FÖRVARING
Transport

Bensin kan vara brandfarligt och explosivt under vissa förhållanden.
Rök inte och tillåt inga lågor eller gnistor i området.

VARNING:

Låt jordfräsen svalna i minst 15 minuter innan den lastas på ett
transportfordon, om motorn nyligen har körts. Heta motorer och
avgassystem kan orsaka brännskador och antända vissa material.

• Var försiktig så att du inte tappar eller skadar jordfräsen under
transporten.

• Använd ett fordon (t.ex. en lastbil) av lämplig storlek och vikt för att
transportera jordfräsen.

Lasta jordfräsen:

1. Höj upp framhjulet till det högsta läget (sid. 25).
2. Lasta jordfräsen på transportfordonet och ställ den rakt på flaket.

Använd en lastramp när du lastar på eller kör av jordfräsen från
transportfordonet. Gå långsamt på lastrampen så att du inte faller ned.
• Parkera transportfordonet (t.ex. en lastbil) på en plan yta och lasta

eller kör av jordfräsen med hjälp av lastrampen. Var försiktig så
att du inte ramlar ned från lastrampen.

• Använd en kraftig lastramp som kan hantera vikten på jordfräsen
och redskapen och är så pass lång att lutningsvinkeln på
jordfräsen är 15° (26 %) eller mindre. Observera att lastrampen
måste ha antiglidyta och krokar för säker fordonsfästning och att
den måste vara bredare än jordfräsens hjulbredd. (Riktlinje:
lastrampen ska vara minst fyra gånger längre än
transportfordonets flakhöjd.) 

VARNING!

VARNING!

(längd = fyra gånger 

flakets höjd eller mer)

15° (26 %) MAX.
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• Montera lastrampen rakt och säkert på transportfordonet (t.ex. en
lastbil).

• Sätt lastrampen parallellt med transportfordonets flak. Stå mitt
för lastrampen och kontrollera att jordfräsens högra och vänstra
bakhjul är parallella med lastrampen.

• Släpp inte upp kopplingen under på-/avlastningen. Jordfräsen
kan röra sig oväntat om kopplingen släpps upp under på-/
avlastningen.

• Flytta växelspaken till läget TRANSPORT 1 och kontrollera att
kniven inte rör sig innan du lastar på eller av jordfräsen.

• Sätt differentiallåsets reglage i det LÅSTA läget.
• Sätt växelspaken i läget FRAMÅT när du lastar på jordfräsen och i

läget BAKÅT när du lastar av den. 
• Starta motorn och låt den gå på tomgång i två eller tre minuter

innan du lastar på den.

3. Fäst jordfräsen på flaket genom att fästa rep i handtaget och det
främre skyddsröret i enlighet med bilden.

4. Tappa ut bensinen från förgasaren (se sid. 59) så att bränslet inte
läcker ut och kontrollera att bränslekranen är i det stängda läget. Se
även till att jordfräsen står rakt.
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Förvaring

Innan enheten ställs undan för en längre period:
• Se till att minimalt med fukt och damm finns i förvaringsutrymmet.

1. Töm ut bränslet:

Bensin kan vara brandfarligt och explosivt under vissa

förhållanden. Rök inte och se till så att det inte förekommer lågor

eller gnistor nära utrustningen när bränslet tappas ur.

a. Töm ut bränslet.
b. Vrid bränslekranen till det ÖPPNA läget.
c. Lossa förgasarens avtappningsskruv och tappa av bränslet i ett

lämpligt kärl.
d. Dra åt förgasarens avtappningsskruv efter avtappningen och vrid

bränslekranen till det avstängda läget.

2. Byt motoroljan (se sidan 38).
3. Rengör luftrenaren (se sid. 39).
4. Dra i starthandtaget tills motstånd känns. Nu är intags- och

avgasventilerna stängda, vilket skyddar motorn från inre korrosion.
5. Dra choken till det STÄNGDA läget.
6. Smörj delar som kan rosta med ett tunt oljelager. Täck över

jordfräsen och förvara den på ett plant underlag i ett dammfritt
utrymme.

VARNING!

TÖMNINGSSKRUV FÖR FÖRGASARE
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11. FELSÖKNING
Vid onormala symptom på jordfräsen använder du
felsökningsinformationen nedan. Om jordfräsen fortfarande inte
fungerar som den ska bör du kontakta en auktoriserad Honda-
återförsäljare. Försök inte demontera jordfräsen på egen hand.

Svårt att starta

Motorn startar men stannar sedan.

Bakhjulen/knivarna snurrar utan att kopplingen har aktiverats.

Punkt Kontrollera Åtgärd Se sid.
1 Startprocedur Starta med hjälp av startproceduren som 

beskrivs i bruksanvisningen.
21–23

2 Bränslenivå Fyll på bensin. 16
3 Bensin Om bensinen i tanken är gammal.

Töm ut den gamla bensinen och fyll på 
med färsk bensin.

59

4 Använt bränsle Använd blyfri bensin. 16
5 Motoroljenivå Fyll på motorolja till angiven nivå. 14
6 Luftrenare filter Rengör om det är smutsigt. Byt ut vid 

behov.
39

7 Tändhatt Sätt tillbaka tändhatten ordentligt på 
tändstiftet.

44

8 Tändstift Torka av tändstiftet och låt det torka om 
det är vått och smutsigt.

43

Punkt Kontrollera Åtgärd Se sid.
1 Choke Sätt choken i det ÖPPNA läget. 23
2 Bränslekran Öppna bränslekranen. 21
3 Bränslenivå Fyll på bensin. 16
4 Luftrenarfilter Rengör om smutsigt. Byt ut vid behov. 39

Punkt Kontrollera Åtgärd Se sid.
1 Kopplingskabel Justera kopplingskabeln ordentligt. 48
2 Oljenivån i 

kopplingen
För mycket olja.
Justera nivån till angiven nivå.

41
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Bakhjulen snurrar inte när kopplingen aktiveras.

Knivarna snurrar inte när kopplingen aktiveras.

Svårt att fräsa eller flytta jordfräsen.

Punkt Kontrollera Åtgärd Se sid.
1 Växelspaksläge Sätt växelspaken i rätt läge (framåt eller 

bakåt).
29 och 

30
2 Sprint Montera sprinten och låspinnen säkert om 

de saknas eller sitter i fel läge.
27

3 Kopplingskabel Justera kopplingskabeln ordentligt. 48
4 Oljenivån i 

kopplingen
Justera kopplingsoljan till angiven nivå. 41

5 Oljenivån i 
växellådan

Justera växellådoljan till angiven nivå. 42

Punkt Kontrollera Åtgärd Se sid.
1 Växelspaksläge Sätt växelspaken i rätt läge (framåt eller 

bakåt).
29 och 

30
2 Knivsprint Montera knivsprinten och låspinnen säkert 

om de saknas eller sitter i fel läge.
54

3 Rörliga delar Ta bort det främmande materialet (t.ex. 
en sten) som sitter fast i kniven.

50 och 
51

4 Kopplingskabel Justera kopplingskabeln ordentligt. 48
5 Oljenivån i 

kopplingen
Justera kopplingsoljan till angiven nivå. 41

6 Oljenivån i 
växellådan

Justera växellådoljan till angiven nivå. 42

Punkt Kontrollera Åtgärd Se sid.
1 Framhjul Ställ in rätt läge. 25
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Dåligt fräsningsresultat.

Differentialen/differentiallåset fungerar inte på rätt sätt.

Punkt Kontrollera Åtgärd Se sid.
1 Differentiallåsets 

reglage
Sätt reglaget i det LÅSTA läget. 33

2 Choke Sätt chokereglaget i det ÖPPNA läget. 23
3 Framhjul Ställ in rätt läge i enlighet med 

fräsardjupet.
25

4 Bakhjul Ställ in höger och vänster bakhjul så att 
de är symmetriska.

27

5 Handtagets höjd Sätt handtaget i rätt läge. 28
6 Skruvar och 

muttrar
Dra åt ordentligt. 20

7 Rörliga delar Ta bort det främmande materialet (t.ex. 
gräs) som sitter fast i de rörliga delarna.

50 och 
51

8 Knivar Montera knivarna ordentligt. 55
9 Kopplingskabel Justera kopplingskabeln ordentligt. 48
10 Motorvarvtal Om motorhastigheten är låg använder du 

gasreglaget för att öka den.

___

11 Gasvajer Justera gasreglagets spel ordentligt. 47

Punkt Kontrollera Åtgärd Se sid.
1 Differentiallåsets 

reglage
Använd på rätt sätt. 33

2 Differentiallåsarm Ta bort det främmande materialet (t.ex. 
en sten) som sitter fast i området.

Se 
nedan

3 Differentiallåsvajer Justera differentiallåsets spel ordentligt. 49

FRÄMMANDE MATERIAL

DIFFERENTIAL-

LÅSARM
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12. SPECIFIKATIONER
Mått och vikt

Motor

*Motoreffekten som anges i det här dokumentet är nettoeffekt
uppmätt i enlighet med SAE J1349 vid 4 800 varv per minut
(motorns nettoeffekt) på en motorprototyp för motormodellen.
Massproducerade motorer kan avvika från nämnda värde.
Den faktiska effekten för varje motor kan variera beroende på
varvtal, miljöförhållanden, underhåll och andra faktorer.

Modell FF300
Beskrivningskod FAJJ

Modell FF300
Totallängd 1 465 mm
Totalbredd 465 mm
Totalhöjd 1 010 mm
Torrvikt 51 kg

Modell GXV57
Motortyp Fyrtakt, toppventil, encylindrig
Motorns 
nettoeffekt 
(i enlighet med 
SAE J1349*)

1,5 kW (2,0 PS)/4 800 varv/min

Slagvolym 57,3 cm3
Borrning × slag 45,0 × 36,0 mm
Kylsystem Kompressorkylning
Tändsystem Transistortändning (Magnet)
Tändstift CR4HSB (NGK), U14FSR-UB (DENSO)
Oljevolym 0,26 l
Bränsletanksvolym 0,78 l
Kompressionsför-
hållande

8,0 : 1
63



Buller och vibration

OBS!
Specifikationerna kan ändras utan föregående varning vid
förbättringar.

Ljudtrycksnivå vid operatörens öra 
(EN ISO 11200: 1995)

74 dB (A)

Avvikelse 3 dB (A)
Uppmätt ljudnivå 
(2000/14/EG, 2005/88/EG)

89 dB (A)

Avvikelse 3 dB (A)
Garanterad ljudnivå 
(2000/14/EG, 2005/88/EG)

92 dB (A)

Vibrationsnivå vid hand/arm 
(EN12096: 1997 Annex D, EN1033: 1995)

4,5 m/s2

Avvikelse 2,3 m/s2
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Adresser till större Honda-återförsäljare

Kontakta Honda Customer Information Centre på följande adress eller
telefonnummer för mer information:



AUSTRIA

BALTIC STATES 

(Estonia/Latvia/

Lithuania)

BELGIUM

BULGARIA

CROATIA

CYPRUS

CZECH REPUBLIC

DENMARK

FINLAND

FRANCE

GERMANY

GREECE

Honda Austria GmbH

Honda Motor Europe Ltd.

Honda Belgium

Kirov Ltd.

Hongoldonia d.o.o.

Alexander Dimitriou & Sons 

Ltd.

BG Technik cs, a.s.

Tima Products A/S

OY Brandt AB.

Honda Relations Clients

Honda Deutschland GmbH

General Automotive Co S.A.

Hondastraße 1 

2351 Wiener Neudorf

Tel. : +43 (0)2236 690 0

Fax : +43 (0)2236 690 480

http://www.honda.at

Estonian Branch 

Tulika 15/17 

10613 Tallinn

Tel. : +372 6801 300

Fax : +372 6801 301

honda.baltic@honda-eu.com

Doornveld 180-184 

1731 Zellik

Tel. : +32 2620 10 00

Fax : +32 2620 10 01

http://www.honda.be

bh_pe@honda-eu.com

49 Tsaritsa Yoana blvd 

1324 Sofia

Tel. : +359 2 93 30 892

Fax : +359 2 93 30 814

http://www.kirov.net

honda@kirov.net

Jelkovecka Cesta 5 

10360 Sesvete - Zagreb

Tel. : +385 1 2002053

Fax : +385 1 2020754

http://www.hongoldonia.hr

jure@hongoldonia.hr

162, Yiannos Kranidiotis 

Avenue 

2235 Latsia, Nicosia

Tel. : +357 22 715 300

Fax : +357 22 715 400

U Zavodiste 251/8 

15900 Prague 5 - Velka 

Chuchle

Tel. : +420 2 838 70 850

Fax : +420 2 667 111 45

http://www.honda-stroje.cz

Tårnfalkevej 16 

2650 Hvidovre

Tel. : +45 36 34 25 50

Fax : +45 36 77 16 30

http://www.tima.dk

Tuupakantie 7B 

01740 Vantaa

Tel. : +358 20 775 7200

Fax : +358 9 878 5276

http://www.brandt.fi

TSA 80627 

45146 St Jean de la Ruelle Cedex

Tel. : 02 38 81 33 90

Fax : 02 38 81 33 91

http://www.honda-fr.com

espaceclient@honda-eu.com

Sprendlinger Landstraße 166 

63069 Offenbach am Main

Tel. : 01 80 5/20 20 90

Fax : +49 69 8320 20

http://www.honda.de

info@post.honda.de

71 Leoforos Athinon 

10173 Athens

Tel. : +30 210 349 7809

Fax : +30 210 346 7329

http://www.honda.gr

info@saracakis.gr

HondaPP@honda.co.at



HUNGARY

ICELAND

IRELAND

ITALY

MALTA

NETHERLANDS

NORWAY

POLAND

PORTUGAL

REPUBLIC OF 

BELARUS

ROMANIA

RUSSIA

Motor Pedo Co., Ltd.

Bernhard ehf.

Two Wheels ltd

Honda Italia Industriale S.p.A.

The Associated Motors 

Company Ltd.

Honda Nederland B.V.

Berema AS

Aries Power Equipment Sp. z o.o.

Honda Portugal, S.A.

Scanlink Ltd.

Hit Power Motor Srl

Honda Motor RUS LLC

Kamaraerdei ut 3. 

2040 Budaors

Tel. : +36 23 444 971

Fax : +36 23 444 972

http://www.hondakisgepek.hu

info@hondakisgepek.hu

Vatnagardar 24-26 

104 Reykdjavik

Tel. : +354 520 1100

Fax : +354 520 1101

http://www.honda.is

M50 Business Park, Ballymount 

Dublin 12

Tel. : +353 1 4381900

Fax : +353 1 4607851

http://www.hondaireland.ie

Service@hondaireland.ie

Via della Cecchignola, 5/7 

00143 Roma

Tel. : +848 846 632

Fax : +39 065 4928 400

http://www.hondaitalia.com

info.power@honda-eu.com

New Street in San Gwakkin Road 

Mriehel Bypass, Mriehel QRM17

Tel. : +356 21 498 561

Fax : +356 21 480 150

Afd. Power Equipment

Capronilaan 1 

1119 NN Schiphol-Rijk

Tel. : +31 20 7070000

Fax : +31 20 7070001

http://www.honda.nl

P.O. Box 454 

1401 Ski

Tel. : +47 64 86 05 00

Fax : +47 64 86 05 49

http://www.berema.no

berema@berema.no

ul. Wroclawska 25 

01-493 Warszawa

Tel. : +48 (22) 861 43 01

Fax : +48 (22) 861 43 02

http://www.ariespower.pl

http://www.mojahonda.pl

info@ariespower.pl

Rua Fontes Pereira de Melo 16 

Abrunheira, 2714-506 Sintra

Tel. : +351 21 915 53 33

Fax : +351 21 915 23 54

http://www.honda.pt

honda.produtos@honda-eu.

com

Kozlova Drive, 9 

220037 Minsk

Tel. : +375 172 999090

Fax : +375 172 999900

http://www.hondapower.by

Calea Giulesti N° 6-8 Sector 6 

060274 Bucuresti

Tel. : +40 21 637 04 58

Fax : +40 21 637 04 78

http://www.honda.ro

hit_power@honda.ro

21. MKAD 47 km., Leninsky district. 

Moscow region, 142784 Russia

Tel. : +7 (495) 745 20 80

Fax : +7 (495) 745 20 81

http://www.honda.co.ru

postoffice@honda.co.ru



SERBIA & 

MONTENEGRO

SLOVAKIA REPUBLIC

SLOVENIA

SPAIN & 

Las Palmas province

Tenerife province

SWEDEN

SWITZERLAND

TURKEY

UKRAINE

UNITED KINGDOM

Bazis Grupa d.o.o.

Honda Slovakia, spol. s r.o.

AS Domzale Moto Center D.O.O.

(Canary Islands) 

Greens Power Products, S.L.

(Canary Islands) 

Automocion Canarias S.A.

Honda Nordic AB

Honda Suisse S.A.

Anadolu Motor Uretim ve 

Pazarlama AS

Honda Ukraine LLC

Honda (UK) Power Equipment

Grcica Milenka 39 

11000 Belgrade

Tel. : +381 11 3820 295

Fax : +381 11 3820 296

http://www.hondasrbija.co.rs

Prievozská 6 821 09 Bratislava

Tel. : +421 2 32131112

Fax : +421 2 32131111

http://www.honda.sk

Blatnica 3A

1236 Trzin

Tel. : +386 1 562 22 42

Fax : +386 1 562 37 05

http://www.as-domzale-motoc.si

Poligono Industrial Congost - 

Av Ramon Ciurans n°2 

08530 La Garriga - Barcelona

Tel. : +34 93 860 50 25

Fax : +34 93 871 81 80

http://www.hondaencasa.com

Carretera General del Sur, KM. 8,8 

38107 Santa Cruz de Tenerife

Tel. : +34 (922) 620 617

Fax : +34 (922) 618 042

http://www.aucasa.com

ventas@aucasa.com

taller@aucasa.com

Box 31002 - Länghusgatan 4 

215 86 Malmö

Tel. : +46 (0)40 600 23 00

Fax : +46 (0)40 600 23 19

http://www.honda.se

hpesinfo@honda-eu.com

10, Route des Moulières 

1214 Vemier - Genève

Tel. : +41 (0)22 939 09 09

Fax : +41 (0)22 939 09 97

http://www.honda.ch

Esentepe mah. Anadolu 

Cad. No: 5 

Kartal 34870 Istanbul

Tel. : +90 216 389 59 60

Fax : +90 216 353 31 98

http://www.anadolumotor.com.tr

antor@antor.com.tr

101 Volodymyrska Str. - Build. 2 

Kyiv 01033

Tel. : +380 44 390 1414

Fax : +380 44 390 1410

http://www.honda.ua

CR@honda.ua

470 London Road 

Slough - Berkshire, SL3 8QY

Tel. : +44 (0)845 200 8000

http://www.honda.co.uk



”EU-försäkran om överensstämmelse” INNEHÅLLSÖVERSIKT

EC Declaration of Conformity
1.  The undersigned, Piet Renneboog, on behalf of the authorized representative,

herewith declares that the machinery described below fulfils all the relevant
provisions of:

• Directive 2006/42/EC on machinery
• Directive 2004/108/EC on electromagnetic compatibility
• Directive 2000/14/EC - 2005/88/EC on outdoor noise

2. Description of the machinery
a) Generic denomination:
b) Function:

Motor hoe
preparing the soil

c) Commercial name d) Type e) Serial number
*1 *1

3. Manufacturer
Honda Motor Co., Ltd.
2-1-1 Minamiaoyama
Minato-ku, Tokyo, JAPAN

4. Authorized representative
Honda Motor Europe Ltd. Aalst Office
Wijngaardveld 1 (Noord V),
9300 Aalst - BELGIUM

5. References to harmonized standards 6. Other standards or specifications

EN 709:1997 +A4:2009 -

7. Outdoor noise Directive (<3kW)
a)   Measured sound power dB(A):
b)   Guaranteed sound power dB(A):
c)   Noise parameter (kW/min-1):
d)   Conformity assessment procedure:

e)   Notified body:

*1
*1
*1
ANNEX VI

VINCOTTE Environment
Jan Olieslagerslaan 35
B-1800 Vilvoorde BELGIUM

8.
9.

Done at:
Date:

Aalst, BELGIUM

Piet Renneboog
Homologation Manager
Honda Motor Europe, Ltd., Aalst Office

*1: see specification page.
*1: voir page de spécifications
*1: Siehe Spezifikationen-Seite

*1: consulte la página de las 
especificaciones

*1: vedi la pagina delle caratteristiche 
tecniche
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